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is the postpositive explanatory use of the conjunction GAR, meaning “For you see.”  With this we have the preposition EIS plus the accusative of purpose/reason from the neuter singular demonstrative pronoun HOUSTOS, meaning “for this reason” or “for this purpose.”
 is the second person plural aorist passive indicative from the verb KALEW, which means “to be called.”  Here it refers to the invitation by God the Father and God the Holy Spirit to believe in Christ.


The aorist tense is constative aorist which contemplates the entirety of God’s invitation to you to believe in Christ.


The passive voice indicates that you receive the action of being called by God.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“For you see, you were called for this reason”
is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because.”
is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the nominative subject from masculine singular noun CHRISTOS, meaning “Christ.”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb PASCHW, which means “to suffer.”

The aorist tense is a gnomic aorist, which regards a generally accepted fact or truth as fixed in its certainty.


The active voice indicates that our Lord Jesus Christ produced the action of suffering during His life on earth, especially during His three hours of bearing our sins on the Cross.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 is the preposition HUPER plus the genitive of advantage from the second person plural personal pronoun SU, meaning “for you” or “as a substitute for all of you.”
“because Christ also suffered as a substitute for you”
 is the dative plural of advantage from the second person plural personal pronoun SU, meaning, “for your benefit.”
 is the nominative masculine singular present active participle from the verb HUPOLIMPANW, which means “to leave behind something for someone.”  This word is only used one time in the New Testament.


The present tense is a progressive present of existing results in which a fact which has come to be in the past (the spiritual life of our Lord) is emphasized as a present reality (we have it now as our spiritual life).


The active voice indicates that our Lord produces the action of leaving behind an example for us to follow.


The participle is circumstantial further defining the action of the main verb.

 is the accusative direct object from the masculine singular noun HUPOGRAMMOS, which means “a model, a pattern to be copied in writing or drawing; hence, a copy book; an example.”  This is the only time this word is used in Scripture.

“leaving behind an example for your benefit,”
 is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and is translated “in order hat.”
 is the second person plural aorist active subjunctive from the verb EPAKOLOUTHEW, which means “to follow, come after.”

The aorist tense is dramatic aorist used to state a present reality with the certitude of a past event.  This is an idiom and a device for emphasis.


The active voice indicates that believer’s positive to doctrine in the Church Age produce the action of following in the footsteps of Christ.


The subjunctive mood is potential depending on the volition of the believer.  The subjunctive mood is also used with HINA to indicate the purpose clause.

is the locative of sphere from the masculine plural article and noun ICHNOS, meaning “footsteps” and the possessive genitive third person masculine singular from the intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “His.”  The phrase is translated “in His footsteps.”

Compare 2 Cor 12:18, “Titus did not take any advantage of you, did he?  Did we not conduct ourselves in the same spirit [and walk] in the same steps?”

Compare Rom 4:12, “and the father of circumcision to those who not only are from the circumcision, but who also follow in the steps of the faith of our father Abraham which he had while uncircumcised.”
“in order that you may follow in His footsteps.”
1 Pet 2:21 corrected translation
“For you see, you were called for this reason because Christ also suffered as a substitute for you, leaving behind an example for your benefit, in order that you may follow in His footsteps.”
Explanation:
1.  The context for this verse starts in verse 19, “For this is blessing, if because of awareness of God someone endures grief, while suffering unjustly.  For what credit [is it], if while sinning and being beaten you endure?  But if while doing good and suffering you endure, this [is] blessing from God.  For you see, you were called for this reason because Christ also suffered as a substitute for you, leaving behind an example for your benefit, in order that you may follow in His footsteps.”
2.  Peter gives the explanation for why Christians suffer—our Lord Jesus Christ suffered as a substitute for us and has left us the perfect example of how to deal with suffering.


a.  Our Lord was absolutely perfect as a human being.  He never once sinned against anyone.  He never hurt anyone’s feelings (people hurt their own feelings; no one makes you feel bad; we make ourselves feel bad), never lied about anyone, never cheated anyone, stole from anyone, or broke any promise.


b.  Our Lord did nothing to deserve being lied about, spit upon, beaten, tortured, and then die as a criminal.


c.  Our Lord suffered unjustly before bearing our sins on the Cross, but that was nothing to the suffering He endured while being judged for our sins.  That suffering was the greatest suffering any human being has or ever will endure.


d.  Our Lord handled that suffering in the power of the control of God the Holy Spirit filling His soul.


e.  Our Lord handled that suffering through His personal love for God the Father.


f.  Our Lord handled that suffering by thinking about all the Bible doctrine He had ever learned.


g.  Our Lord handled that suffering with the happiness that God the Father had given Him because of His relationship to God the Father as a human being.


h.  Our Lord handled that suffering by thinking about God the Father’s perfect plan for His life and the complete obedience He owed to God the Father.


i.  Our Lord handled that suffering with His perfect love for His own honor, integrity, and virtue.


j.  Our Lord handled that suffering with the same spiritual problem solving devices which He has left for us.

3.  Our Lord gave us the perfect example of how to deal with suffering, how to cope with injustice, how to endure abuse from others.

4.  The purpose for all this suffering by our Lord was to give us this example so that we may follow in His footsteps.


a.  Our Lord has already made a path for us to follow.  We are not treading on new ground here.


b.  Nothing in our life ever catches God off-guard.  He knew every bit of pain we would ever suffer in eternity past before He ever decided to give us human life.


c.  Our suffering never surprises God.


d.  Since God knew the end from the beginning, He made perfect provision for us, that is, for our walk along the path.



(1)  He has given us the filling of the Holy Spirit as the power and energy to be able to walk along the path.



(2)  He has given us His word, the Bible doctrine in our soul as the hiking shoes on our feet.



(3)  He has given us the staff of His personal love to stabilize us on uneven ground.



(4)  He has given us the map of His plan for our life.



(5)  He has given us the clothing of His logistical grace provision.


e.  The issue is whether or not we will choose to stay on the path or wander off the path into the forest on our own.  We decide where we go.


f.  If we wander off and get lost through sin and degeneracy, the Lord will come after us and point us back in the right direction, but He won’t make us walk there.  We have to decide to go back, and it is tough getting back to the right path.


g.  If we decide to continue to wander aimlessly in the forest, then eventually we will die of exposure.  But remember, we made this decision, and we have no one to blame but ourselves.


h.  If however we decide to stay on the path and endure the obstacles in the path to reach the summit, the view from the top of the mountain is magnificent, like nothing we have ever seen in our life.  Then and only then, will we understand that the climb was worth it.
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